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Předmluva

Tento dokument (EN 1398:2009) byl připraven technickou komisí CEN/TC 98 „Zdvihací plošiny“, jejíž
sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě musí být nejpozději do září 2009 udělen status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání a národní normy, které jsou
v rozporu, musí být zrušeny nejpozději do září 2009.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou podléhat patentovým právům.
CEN (a/nebo CENELEC) nenese odpovědnost za identifikaci jakéhokoliv nebo všech takových
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 1398:1997.

Tento dokument byl zpracován na základě mandátu daného CEN Evropskou komisí a Evropskou
asociací volného obchodu a podporuje základní požadavky Směrnic(e) EU.

Vztahy se Směrnicí(emi) jsou uvedeny v informativních přílohách ZA a ZB, které jsou nedílnou
součástí tohoto dokumentu.

Členy CEN jsou národní normalizační orgány Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa,
Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska,
Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

Úvod

Tato norma je norma typu C podle definice z EN ISO 12100.

Strojní zařízení, kterých se tato norma týká, a rozsah nebezpečí, nebezpečných situací
a nebezpečných událostí, kterými se tato norma zabývá, jsou uvedeny v předmětu této evropské
normy. Dále musí strojní zařízení co nejlépe splňovat EN ISO 12100 pro nebezpečí, která nejsou
pokryta touto evropskou normou.

Pokud jsou ustanovení této normy typu C odlišná od ustanovení uvedených v normách typu A nebo B,
mají pro stroje, které byly navrženy a postaveny podle ustanovení této normy typu C, přednost
ustanovení v této normě typu C před ustanoveními jiných norem.

1 Předmět normy

1.1 Tato evropská norma stanovuje bezpečnostní požadavky pro návrh, konstrukci, instalaci, údržbu



a zkoušení vyrovnávacích můstků a pro bezpečnostní komponenty vyrovnávacích můstků.

S výjimkou:

a) vyrovnávacích můstků pro použití v námořní a letecké přepravě

b) zdvihacích stolů

c) zadních zdvižných čel namontovaných na vozidlech.

POZNÁMKA 1 Požadavky na zdvihací stoly jsou stanoveny v EN 1570.
POZNÁMKA 2 Požadavky na zadní zdvižná čela namontovaná na vozidlech jsou stanoveny v EN 1756-
1.

1.2 Tato norma zahrnuje vyrovnávací můstky, které jsou používány osobami a/nebo ručními nebo
motorickými dopravními prostředky (např. vidlicovými zdvižnými vozíky) jako přepravní cesty mezi
vozidly přepravujícími zboží, jak silničními tak železničními, a částmi budov, jako jsou nakládací
rampy. Tato norma se nezabývá jinými překlenovacími zařízeními neuvedenými na obrázku 1. 

a) ručně ovládaný přenosný překlenovací
můstek (nájezdová deska)

b) vyrovnávací můstek ovládaný ručně
nebo motoricky, upevněný k okraji rampy

c) ručně ovládaný vyrovnávací můstek,
umístěný v šachtě, se sklopnou lištou

d) vyrovnávací můstek ovládaný motoricky, umístěný
v šachtě, s teleskopickou nebo sklopnou lištou

Obrázek 1 – Typy vyrovnávacích můstků

POZNÁMKA Pouze vyrovnávací můstky vybavené systémem pohonu jiným než přímo aplikovanou
lidskou silou jsou stroje ve smyslu Strojírenské směrnice.

1.3 Tato evropská norma specifikuje požadavky sloužící k ochraně osob a předmětů proti nehodám
a poškození během používání a ovládání vyrovnávacích můstků.

Chráněné osoby jsou:

a) obsluha a uživatelé;

b) osoby provádějící údržbu a kontrolu;

c) osoby pohybující se v blízkosti vyrovnávacího můstku.

Chráněné předměty jsou:

a) zboží na vyrovnávacích můstcích;

b) dopravní zařízení na vyrovnávacích můstcích.

1.4 Seznam význačných nebezpečí vyrovnávacích můstků je uveden v kapitole 4. Tato nebezpečí byla
identifikována posouzením rizik podle EN ISO 12100-2 a vyžadují se postupy k vyhnutí se těmto
nebezpečím nebo ke zmenšení rizik uvedených v kapitole 5.

1.5 Bezpečnostní požadavky jsou založeny na předpokladu, že vyrovnávací můstky jsou udržovány



oprávněnými osobami podle návodu výrobce a obsluha byla seznámena s používáním vyrovnávacích
můstků.

1.6 Tato evropská norma se nepoužije pro vyrovnávací můstky vyrobené před datem vydání této EN.

1.7 Tato evropská norma pojednává o všech význačných nebezpečích, nebezpečných situacích
a nebezpečných událostech ve vztahu k vyrovnávacím můstkům, když jsou používány zamýšleným
způsobem a při podmínkách předpokládaných výrobcem (viz kapitola 4).

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


